
Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2004.

Brussel, 27 november 2003.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/23026]N. 2003 — 4548
27 NOVEMBER 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid
op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzon-
derheid op artikelen 3 en 56;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 4 november 2003;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting;
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, meer bepaald gemoti-

veerd door de omstandigheid dat dit besluit, overeenkomstig de
bepalingen van artikel 56 van het voormeld koninklijk besluit van
21 december 2001, op 1 januari 2004 in werking moet treden en dat deze
wijziging van de lijst moet gepubliceerd worden in de loop van de
tweede maand die voorafgaat aan de datum van inwerkingtreding om
de farmaceutische bedrijven, de verzekeringsinstellingen, de tariferings-
diensten en de rechthebbenden tijdig op de hoogte te brengen;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2004.

Bruxelles, le 27 novembre 2003.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/23026]F. 2003 — 4548
27 NOVEMBRE 2003. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§ 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment les articles 3 et 56;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émise le 4 novembre 2003;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances;
Vu l’accord du Ministre du Budget;
Vu l’urgence notamment motivée par la circonstance que cet arrêté,

conformément aux dispositions de l’article 56 de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 précité, doit entrer en vigueur le 1er janvier 2004 et
que cette modification de la liste doit être publiée au courant du
deuxième mois précédent la date d’entrée en vigueur afin d’informer
les firmes pharmaceutiques, les organismes assureurs, les offices de
tarification et les bénéficiaires à temps;
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Gelet op advies van de Raad van State, gegeven op 27 novem-
ber 2003, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 56 van het koninklijk besluit
van 21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, wordt de inschrijving van de hierna
vermelde specialiteiten gewijzigd als volgt :

1° in hoofdstuk I :

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 27 novembre 2003, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 56 de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, l’inscription des spécia-
lités énumérées ci-après est modifiée comme suit :

1° au chapitre Ier :
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2004.

Brussel, 27 november 2003.

R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2003/201031]N. 2003 — 4549

1 OKTOBER 2003. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juni 2003, gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardi-
gen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmateria-
len, tot vaststelling van de werkgeversbijdrage aan het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor het vervaardigen van en de handel in
zakken in jute of in vervangingsmaterialen″ (1)

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 april 2002,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de
handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen, tot oprichting van
een fonds voor bestaanszekerheid en vaststelling van zijn statuten;
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 28 augus-
tus 2002, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het vervaardi-
gen van en de handel in zakken in jute of in vervangingsmaterialen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juni 2003, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor het vervaardigen van en de handel in
zakken in jute of in vervangingsmaterialen, tot vaststelling van de
werkgeversbijdrage aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor het
vervaardigen van en de handel in zakken in jute of in vervangings-
materialen″.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 1 oktober 2003.

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 28 augustus 2002, Belgisch Staatsblad van

9 oktober 2002.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2004.

Bruxelles, le 27 novembre 2003.

R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2003/201031]F. 2003 — 4549

1er OCTOBRE 2003. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 juin 2003, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs
en jute ou en matériaux de remplacement, fixant la cotisation des
employeurs au ″Fonds de sécurité d’existence de la fabrication et
du commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement″ (1)

A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la convention collective de travail du 12 avril 2002, conclue au sein
de la Sous-Commission paritaire de la fabrication et du commerce de
sacs en jute ou en matériaux de remplacement, instituant un fonds de
sécurité d’existence et fixant ses statuts, rendue obligatoire par arrêté
royal du 28 août 2002, notamment l’article 14;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de la fabrication et
du commerce de sacs en jute ou en matériaux de remplacement;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 juin 2003, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en jute
ou en matériaux de remplacement, fixant la cotisation des employeurs
au ″Fonds de sécurité d’existence de la fabrication et du commerce de
sacs en jute ou en matériaux de remplacement″.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er octobre 2003.

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 28 août 2002, Moniteur belge du 9 octobre 2002.
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